
Beszélgetés Laták Istvánnal  

taták István írói munkássága  
és a HID-nál való tevékenysége  

Fehér : Laták István egész írói mun-
kássága és életútja szorosan egybe-
kapcsolódik a két háború közötti  
vajdasági forradalmi mozgalmak-
kal. Megkértük a K o l d u s l á-
zak, a Düh, a Kültelek, a  
S zürke napok és még néhány  
jónéhány novellás- és verseskönyv  
szerz đjét, mondja e1 olvasóinknak,  
mikor is kezd đdött írói munkássága.  

L a t á k: Gyerekkori kísérleteimr ől nem  
beszélnék. Ezen minden diák át-
esett. De velem ezzel egyid őben más  
is történt. Kisdiákként megnyomo-
rodtam a lábamra. A betegség gyor-
sabban érlelt. Míg a többi gyerek  
játszott, én a ІkёПуvекet bújtam.  
Korán fölébredt vizsgálódó ösztön  
hajtott, hogy élesen megnézzek  
mindent. Közben nagy szegénység-
ben éltem. Apámék szakszervezeti  
harcai, sztrájkjai kinyitották a sze-
memet. Az elnyomatás, az igazság-
talanság elleni lázadozás adta ke-
zembe a tollat, hogy fI hallgassam  
el azt, ami a hozzám hasonló sor-
súakat velem együtt szenvedéssel  
sújtotta. Ez indított e1, több mint  

harminc évvel ezelőtt. Már zsenge  
ifjúkoromban komolyabban néztem  
az irodalomra. Megértettem, hogy  
az összes művészetek eszközei közül  
a S Z O fejezheti ki legjobban az  
ember mondanivalóját. (Előbb  
wgyanis festeni kezdtem.) Egy mun-
káslap, a Szervezett Mun-
k á s közölte írásomat 1926-27-ben,  
és ez igen mély benyomást tett  
rám. Ez a szép példányszámú moz-
galmi hetilap bátorhangú írók kö-
zött szólaltatott meg irodalmi mel-
lékletében. A harcos cikkek, novel-
lálс, versek és tudósítások között  
megjelent írásai révén én is az ige-
hirdetők társának kezdtem érezni  
magam. Innen számítom pályám  
kezdetét. Mert ez irodalmi — és ha  

akarják —osztály-álláspont válla-
lása is volt. Persze, el őbb is álmo-
doztam már arról, hogy író leszek.  
Meg is jelentek különböző  újságok  
hasábjain diákos játékból származó  
vagy kísérletként írt verseim és  
karcolataim, de a munkáslapban  
való megjelenésemet éles határ-
vonalnak látom, aanely döntően be-
folyásolta minden további tevé- 
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kenységemet. Ett ől kezdve a dolgo-
zó tömegek írója akartam lenni, és 
amennyire mostoha sorsom és a 
szűk kisebbségi keretek engedték, 
azzá is lettem. A legfogékonyabb 
ifjúkorban találkoztam az országos 
mozgalommal. Hamarosan közölték 
írásaimat a tisztességesebb, tekinté-
lyes polgári lapok is. de továbbra is 
az volt a főtörekvésem, hogy a 
munkásoknak szóló lapokban szól-
hassak. Éreztem, mit jelent él ő , is-
mert egyénekb ől álló tömegnek írni. 
Az írás kimegy a munkások közé és 
eleven agitációs anyaggá válik. Do-
bogón és alkalmi színpadokon föl-
olvassák, elszavalják, népes kultúr-
esteken és más összejöveteleken 
megszólal és megdobogtatja a szíve-
ket az őszinte költői üzenet. Nagy 
élmény ez, kitörölhetetlen. Akik 
megértenek, akik bírálva bár, de 
szeretnek bennünket, azoktól többé 
nem lehet elszakadni ... A síró és 
beteg gyermekek, a bántódást szen-
vedett emberek, a nyomorékok és 
szerencsétlenek sorsa bántott min-
dig. A penészes szobák költőjének, 
a rongyosok propagandistájának  
csúfoltak sokáig. Az elnyomottak  
reménykedése, a munkanélküliek  
búja-baja szólalt meg írásaimban,  
hisz magam is sok-sok éven át ál-
lásfoglalásom és írásaim miatt  a 
bojkottált és üldözött dolgozók éleiét  
éltem könуveim megjelenése után  
is. Megszólal soraimban az egyszer ű  
emberi szellem érzése, párja-keres ő  
szomorúsága vagy megsértett életé-
nek siratása, de a letiportak sza-
badságvágya, a harcolni tudók örö-
me és bizakodása is kifejezést ta-
lált, különösen lírámban. Fontos ál-
lomás volt életemben els ő  könyvem  
megjelenése. 1928-bari összeválogat-
tam egy csomó megjelent és néhány  

még nem közölt írásomat és meré-
szen nekivágtam az egyéni könyv-
kiadásnak. Azt is meg kell említe-
nem, hogy akkoriban harcos író  
másképpen meg sem jelenhetett. El-
ső  könyvem némi nevet szerzett,  
sajtópört hozott, és fölkeltette irán-
tam a dolgozók figyelmét és bizal-
mát. Egy év múlva kiadtam máso-
dik könyvemet. Ekkor már támad-
tak is — hivatalból —egyes újság-
írók. Amikor harmadik könyvem, a  
Kültelek megjelent, mára pol-
gári kritika szerint is a vajdasági  
irodalom elsői közé kerültem. 1940-
ben megjelent E g v élet ára d  
című  verseskönyvem, amely a H í d  

folyóirat könyvsorozatában, két ki-
adásban jelent meg csaknem há-
romezres példányszámban, mind e1-  

fogyott. Ez sem azel őtt, sem azóta  
nem történt meg vajdasági verses-
könyvvel.  

F e Ti é r: Köztudomású, hogy írói pá-
lyája egybekapcsolódik a I I cl-dal  
és a folyóirat köré csoportosult ha-
ladó erők harcával. Mondana-e né-
hány szót a  H í d megalakulásáról?  

L a t á k: Az 1929. évi királyi diktatúra  
proklamálása után be+ilt оttak min-
den haladó lapot és folyóiratot. A 
baloldali er ők azonban. különösen 
a fiatalok nem nyugodtak. A dilc-
tatúra els ő  éveinek dühön бése után 
hamarosan új latokkal kísérle+ еz-
tek. Ilyen volt Szuboticán az O r-
t ű z, a Kritika, a Vajdaság, 
amely később Tovább címen ha-
tározdttan baloldalra fordult és 
mintegy előkészítette a Híd mp;-
indítását. A T o v á b b-ot néhány 
szám után be+iltották. Munkatár-
sait, szerkeszt őit rendőrséбi fel-
ügyelet alá helyezték. Amikor az-
tán a szubdticai Népkör fiataljai-
nak kiadásában megjelent a H í d, 
a Tovább volt munkatársai 
egyenként álnéven behúzódtak a 
H í d hasábjaira. Köztük els őként 
jómagam is, aki a Tovább fele-
lős főszerkesztő  je voltam. A H f d a 
baloldallal rokonszenvező  fiatalság-
nak köszönheti megindulását, de 
habár mint általános ifjúsági lap 
indult, a közömbös vagy a jabb-
oldallal rakonszenvező  csoportocs-
kák lassan elmaradtak olvasói kö 
zül. A folyóirat a cenzúra ezer aka-
dályával szembeszállva, egyre szé-
lesebb tábort szerzett magának. 
Hamarosan egy kisebb írói csoport 
alakult ki körülötte, é.s jöttek hites 
fiatalok, akik tehetségük javával a 
H í d-ban szolgálták a haladó gon-
dolat ügyét. 

Fehér: A haladószellemű  író szerepe 
nyilván egészen sajátságos volt az  
akkori körülmények között. đssze-
foglalná-e, mit jelentett akkor osz-
tályharcos írónak lenni?  

L a't á k: Elég különös volt a helyzQ-
tünk, különösen kezdetben. El őt-
tünk néhány régi széplélek és né-
hány emigráns-író küzdött a der-
mesztő  közönnyel. Az emigránsok 
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F i  

L a 

inkábba munkásosztály felé for-
dulva próbáltak még a polgári la-
ptikban is modern irodalmat csi-
nálni. A nagyszámú izmusok bur-
jánzásának kora volt ez. Mi néhá-
nyan a vajdasági magyar fiatalok 
közül elkezdtük reálisan fölmérni 
helyzetünket. Elsősorban a helyzet-
ttudatosítást éreztük föladatunknak, 
s ez nyomta rá bélyegét egymás-
után kibontakozó kezdeményezé-
seinkre. Rendesen fizetett írói tisz-
teletdíjakról alig lehetett beszélni, 
de itt-ott az olcsó nyomdákban el-
készült egy-egy új könyv. Piacuk 
azonban alig volt. Nekünk kellett 
piacot teremtenünk. S egy évtized 
alatt meg is teremtettük. Pedig na-
gyon nehéz dolgunk volt. A nem-
zetiségi jogok tiprásának, sztráj-
koknak és élénk politikai ellenál-
lásnak időszakára esik ez a mi te-
vékenységünk. A H í d társszer-
kesztőjeként elsősorban az irodalmi 
rovattal foglalkoztam. Többet szer-
veztem, mint írtam akkoriban. Át-
javítgattam kezd ő  emberek írásait, 
leveleztem velük, bátorítattam őket. 
Az akkor jelentkezett fiatal írók 
közül néhányan ma mára mi kis 
irodalomtörténetünkhöz tartoznak: 
Thurzó Lajos, Csépe Imre, Osz  
Szabó János, a földmunkás toll-
forgató, azután Schwalb Miklós,  
Simokavics Rókus és még néhány.  
A szerkesztés és levelezés mellett  
igyekeztem a magam műveltségét  
is gyarapítani, közben különféle  
privát foglalkozásokkal kenyeret  
keresni, míg a Híd rendes alkal-
mazottai nem lettünk Mayer Ott-
snárral együtt. T űrni kellett köz-
ben a rendőrség időnkénti látoga-
tásait, házkutatások el ől rejtegetni 
legjobb könyveimet, és sokszor .:'ej-
tegetni kézirataimat is, mert ha a 
detektívek kezébe kerültek, azokat 
is elvitték. 

Fehér: Nyilván ide tartozott a cm- ' 
ZЙга  elleni állandó harc is.  

L a t á k: Igen, igen. Új nyelvet kellett 
elsajátítanunk. Ahogy Lenin man-
daná, meg kellett tanulni az „átkos 
ezópusi nyelvet", hogy a cenzúra 
minél kevesebbet akadékoskodhas-
son, mert nehezen szedtük össze a 
nyomtatásra a  pénzt, s minden új-
ra kinyomtatott oldal drágította a 
lapot. A cenzúra piros pla jbásza 

sok cikket, néha novellákat és ver-
seket is félbeszakított vagy teljesen 
törölt. Ilyenkar valahol a szerkesz-
tői üzenetek mögött pár szóban be-
jelentettük, hogy „technikai okok-
ból" milyen írások csonkultak meg 
vagy maradtak ki teljes egészében. 
De aztán siettünk a nyomdában 
becsomagolt lappal a vasúti po3-
tára, ahonnan mindjárt vonatra 
tették a küldeményeket, nehogy 
még ezt a csendes bejelentést is ki-
cenzúrázza az ügyész. Külön tudo-
mány volt a vajdasági ügyész-cen-
zorrakat kiismerni. A szuboticai 
többet hagyott elmondani a szép-
irodalomban, örökké az elvi cikke-
ket boncolgatta, a zambari ügyész 
viszont a versektől félt és így to-
vább. Ha az ügyész egy idő  múlva 
változott, új taktikát kellett alkal-
mazni. A diktatúra lazulásának 
éveiben, amikor az ellenzék el őre-
tört a választásokon, néha már al-
kudozhattunk is a cenzorral. Nem 
volt már biztos a dolgában. (5 is 
tett engedményt, mi is változtat-
tunk vaLa:micskét a cikk éles hang-
ján. De azért mindenképpen ál-
landó idegeskedés, találgatás volt 
ez, az ügyészt, mint egy sakkpart-
nert, szakadatlanul figyelni kellett, 
s nagy körültekintéssel kerülgetni, 
hagy értelmes dolgokkal napvilág-
ra jöhessünk. 

h é r: lydekes volna hallanunk arról  
is, hogy milyen hatással volt  a 
Híd a két háború közti munkás-
tömegekre, azután arról, hogyan  
történt a terjesztés.  

t á k: Az országosan föllendült szak-
szervezeti mozgalom széles alapot 
kínálta Híd fölvilágosító munká-
jának. Az ipari munkások nagy ré-
sze, a földmunkások tízezrei gyüle-
keztek a szakszervezetekben, és több 
helyen hatalmas sztrájkokat kezd-
tek nagyobb kenyérért és politikai 
jogokért. Igen élénk és politikailag 
helyes kultúrmunka folyt sok-sok 
kisebbségi kultúrintézményben is, 
de elsősorban a szakszervezetekben. 
A H í d szerkesztőbizottságának ve-
zetésével Szuboticán rendszeres föl-
olvasásokat, színielőadásokat, szava-
lóesteket tartottunk a legjobb mun-
kás és ifjúsági színjátszók bevoná-
sával. S a vidéken számos helyen 
követték példánkat. A H í d na-
gyon szívesen látott lap volta dol- 
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gozók körében, habár egyes közsé-
gekben acsend őrség még az állan-
dó olvasók nevét is följegyezte. 
Terjesztőinket állandóan zaklatták. 
Ezért többnyire terjeszt őbizottságo-
kat szerveztünk. Éveken keresztül 
utazgattam és szerveztem a legális 
terjesztőhálózatot (volt mögötte ille-
gális szervezet is, a Párté). Hogyha 
egyik-másik terjeszt őbizottsági tagot 
akadályozták, akkora többiek sza-
ladtak szét a lappal, mert mindig 
sietni kellett, nehogy idő  előtt föl-
tartóztassák. A kiskereset ű  városi 
munkások is nehezen vásárolták a 
lapot, néha ketten-hárman is össze-
álltak, hogy el őfizessenek, az örök-
ké nyomargó falusi földmunkások 
pedig gyakran tíz-tizenketten adták 
össze azt a néhány dinárt, amiért a 
lapot és a lap olcsó kiadványait 
megvásároltak. A Híd • terjeszt ő-
bizottságai olvasóköröket szervezett, 
és így azoknak is fölolvasták a 
H í d -at, akik nem tudták megvá-
sárolni. Az olvasótábor tehát sok-
szorosan nagyobb volta vásárlSk 
számánál. A lap befolyása igen ki-
terjedt volt, mert néha évekig egyet-
len mozgalmi lapja volta vajdasági 
magyarajkú dolgozóknak. 

F e h é r: A Híd értékes kiadvány-
sorozatot is indított abban az idő-
ben. Bizonyos irodalmi élet is kiala-
kult ilyen és hasonló akciói nyo-
mán?  

L a t á k: Úgy van. Amint már említet-
tem, a Híd elsősorban mozgalmi 
lap volt. De kultúrális, általános 
szellemi hatása igen széles körben 
kiterjedt az intellektuális dolgozók 
körében is. Barátságot kötöttünk 
művészekkel, a tisztességesebb pol-
gári lapok szerkeszt őségeivel. A 
I í d munkatársai szakszervezetek-
ben, kult(irkörökben, ha kellett, val-
lási egyesületeken keresztül is igye-
keztek a népfronti politika szelle-
mében minél kiterjedtebb körben 
hatni. Munkájukat nagyban támo-
gatták a kis H I d -kiadványok. 

Fehér : Mely művek jelentek meg  e 
sorozatban?  

Laták: Megjelent a Magy а r job-
bágyság története, Ady vá-
logatott versei, egy Szovjet Szövet-
ségről szóló gazdag tartalmú propa-
ganda füzet, Fazekas Mihály L u -
d a s M a t y i -ja, j бzsef Attila vá- 

logatott versei, a magam versei és 
még néhány alkalmi kiadvány. Leg-
nagyobb vállalkozás volt mégis a 
Híd Naptára, amely jelentős 
terjedelmével és kiválóan értékes 
irodalmi tartalmával, gazdasági, 
politikai és kultúrális cikkeivel na-
gyon megnövelte a Híd szellemé-
nek hatását. Ebbe a naptárba az 
anyag egy része a mitrovicai és le-
poglavai fegyintézetből érkezett. Lá-
togatók csempézték ki a fegyházból 
ezeket az értékes kéziratokat. Most 
hirtelenében visszaemlékezve né-
hány marxista közgazdasági fejte-
getést, a politikai helyzetet elemz ő  
publicisztikai cikket, aztán egy 
írást a modern születésszabályozás-
ról, ezeket említhetném a H I d 
Naptárából . (A születésszabá-
lyozás akkor óriási probléma volt a 
proletárnyomorúság idején.) A H í d 
saját kiadványai mellett külföldr ől 
beszerzett haladó szellem ű  köny-
vekből vándor könyvtáraka гt állítutt 
össze és faluról-falura széjjelküldte 
Vajdaságba. Egy-egy vándorkönyv-
tár másfél-két év után került csak 
vissza, rongyosra olvasva. De soha-
sem vesztek el, hacsak nem jött je-
lentés, hogy a csend őrség valame-
lyik letartóztatás alkalmával elko-
bozta. Ilyen eleve tevékenységhez 
bizonyos irodalmi csoportosulás is 
szükséges v)lt, hogy a kortársi iro-
dalom számos friss termékével is 
ellássuk az olvasókat. Jónéhány is-
mert író és közíró is szívesen küldte 
kéziratát a I I d -nak. Gál László 
állandó munkatárssá szegődött. Her-
ceg János is küldött kéziratokat. 
Alnévаn vagy névtelenül sok kiváló 
publicista működött kézre a polgári 
lapok munkatársai közül is. A ki-
váló marxista tudбs és író, Lđrinc 
Péter is a lap er őssége volt. Némely 
polgári lap főszerkesztője szintén 
támogatta népfront-politikánkat, 
mint például Szegedi Emil (aki irt 
is a Híd -ba), a N a p l d főszer-
kesztője; Gyöngyösi Dezs ő, az ú j 
Hírek főszerkeszt ője; valamint 
Szirmai Károly, a K a l a n g y a 
főszerkesztője, a ma is neves idős 
író. A H I d nevelte fiatal írógárd а  
tagjainak helyet kínáltak irodalmi 
hasábjaikon a rakonszenvez đ  pol-
gári lapok. Polgári tisztelet is kezd-
te övezni a Híd irodalmi munka-
társait és publicistáit, akadt már 
tisztességesebb rend őri közeg is, aki 
csínján bánta Híd munkatársai-
val. 
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t á k: Valóban, eddig csak nagyón 
szórványosan, inkább ünnepi alkal-
makkor, egyes évfordulók kapcsán 
jelent meg egy-egy írás, valami ér-
tekezésféle a H í d sokágazatú teve--
kenységéről, és azok sosem foghat-
ták át az egész mozgalom történe-
tét. A két háború közti vajdasági 
magyar irodalom értékelése és a 
H í d irodalmi hatásának, de társa-
dalmi, mozgalmi szerepének felmé-
гése is várat magára. Valahogy pe-
dig el kellene indulni vajdasági 
kulturális múltunk felmérése útr 
j.án. Kezdő  fiatal kritikusainknak 
fagalтnuk sincs az akkori irodalmi 
terntiékekről, pedig anélkül a vaj-
dasági irodalomra vonatkozó fejte-
getéseik sokszor nélkülözik a reális 
alapot. Talán éppén a megújult, 
felfrissült I í d-nek, ezen a korokon 
átívelő  folyóiratunlmak magának 
kellene megszerveznie a gy űjtést, 
vállalnia az anyag rendszerezését 
és földolgozását. 

L a 

F e h é r: Mivel vívta ki mindezt a  
Hi d?  

La t á k: Erkölcsi befolyással az akkor 
egyre erősödő  baloldali tömegmoz-
galmakban. 

Fehér : Kik voltak a lap rajzolói és  
illusztrátorai?  

La t á k: A Híd szépítésében, illuszt-
rálásában és aktuális grafikai mun-
káikkal fiatal vajdasági képz őmű-
vészeink közül jónéhányan közre-
működtek, Hangya András, Kovács 
Sztrikó Zoltán, Álmási Gábor, Bo-
schán Sándor, Acs József és még 
számos egészen fiatal szobrász és 
festő . Az ő  karrikatúráik, linómet-
szeteik és más művészi illusztráció-
ik egyúttal állásfoglalást jelentettek 
a Híd mozgalma mellett. 

munkatársaink révén a belgrádi, 
zagrebi, sőt a macedón baloldali 
irodalmi csoportokkal. A vajdasági 
Kosac Kata egyes írásai is a T a-
v á b b-ben és a I í d-ben jelentek 
meg legelőször magyar fordításban 
Kaszás Katalin álnéven. Kés őbb a 
Zina danas című  lap is hozta 
írásait. Ez volt a lap hídver ő  sze-
repe, s most már láthatjuk, hogy 
milyen fontos utakat kezdett járni. 
Lehet, hogy ezzel kapcsolatban töb-
bet beszéltem mozgalomról, mint 
irodalomról. De éppen ez bizonyít-
ja akkori haladó irodalmi tevékeny-
ségünk szerves összefüggését a való 
élettel. Egy része volt ez Vajdaság 
irodalmi és kultturá li életének, 
mégpedig nagyon értékes része, 
akár tánnadták, akár elfogadták azt 
egyes körök.  

h é r: A folyóirat alapítása óta 25  

esztend ő  telt el. Bizonyosan nem  
tévedünk, ha úgy érezzük, hogy ez  

a negyedszázados múlt felveti a  
H i d szerepének és a H I d-mozga-
lomnak tudományos értékelését,  

ami mindeddig váratott magára.  

Fehér : A Híd jelképes elnevezését F I  
abból az úgynevezett hídver ő  szere-
péb ől kapta, amellyel egyengette az  
utat a Vajdaságban él ő  népek egy-
más felé való közeledésében. Mi-
ben mutatkozott meg leginkább  a 
harcos folyóiratnak ex a szerepe?  

LATAK: A H í d először is hidat vert a 
fiatal és idősebb dolgozók rétegei 
közt. Később igyekezett értelmiségi 
és munkás, sőt paraszt körökben is 
egyaránt hatni. Azt hiszem, ez si-
került is szépen. Falukutatási cik-
keiben, Vajdaság !történetének föl 
dolgozásában, a vajdasági földmun-
kás mozgalom történetének fölvá-
zalásában, a kuruckor történetén°.k 
folytatásos, közlésében az itt él ő  né-
pek közti baгátság és sorsközösség 
hídját is építette. Hagy ezt még 
jobban szolgálhassa, a Híd kez-
dettől fogva a jugoszláv népek iro-
dalmából is közölt szemelvényeket 
jó fordításokban. AHíd hasábjain 
jelentek meg először magyar fordf-
tásban Krleža Miroslav, Kosta Ra-
cin, Mihavil Pavlek Miškina, Tin 
Ujevié és mások versei. Javan Po- 
pavić  novelláit is fordítottuk, s őt ő  
maga is átültette nekünk magyar-
ra egy-egy novelláját, mert jól 
bírta a magyar irodalmi nyelvet. 
Állandó érintkezésben voltunk 

329  


